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Penelitian ini dilatarbelakangi oleh kenyataan dalam 

penggunan bahasa yang seringkali mengunakan campur kode dan 

alih kode. Campur kode dan alih kode sering digunakan dalam 

percakapan biasanya menggunakan bahasa Indonesia yang dicampur 

dengan menggunakan bahasa Asing dan bahasa daerah masing-

masing penutur berasal. 

Penelitian ini merupakan penelitian deskriptif kualitatif. 

Subjek penelitian ini adalah bahasa yang digunakan oleh mahasiswa 

kos di lingkungan Universitas PGRI Adi Buana Surabaya. Penelitian 

ini difokuskan kepada permasalahan yang berkaitan dengan bentuk-

bentuk  campur kode dan alih kode. Data penelitian diperoleh dengan 

teknik simak libat cakap, teknik simak bebas libat cakap, teknik 

rekam dan teknik catat. Data penelitian dianalisis menggunakan 

teknik deskriptif kualitatif. 

Dalam percakapan mahasiwa kos di lingkungan Universitas 

PGRI Adi Buana Surabaya seringkali penutur mengunakan campur 

kode dan alih kode dalam percakapanya, oleh karena itu peneliti 

mengambil objek tersebut sebagai data penelitian. 

 Hasil penelitian yaitu sebagai berikut. Berdasarkan bentuk 

campur kode terdapat enam macam yaitu (1) Campur Kode Kata, (2) 

Campur Kode Frasa (3) Campur Kode Baster, (4) Campur Kode 

Perulangan Kata (5) Campur Kode Idiom (6) Campur Kode Klausa. 

Bentuk Alih Kode Terdapat Dua Macam, yaitu (1) Alih Kode Intern 

dan (2) Alih Kode Ekstern.     
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This research is in the background behind the reality in the use 

of language which often uses code mixing and code switching. Code 

mixing and code switching are often used in conversations usually 

using Indonesian mixed with foreign languages and the regional 

languages of each speaker originating. 

 This research is a qualitative descriptive study. The subject of 

this research is the language used by boarding students in the 

environment at the PGRI Adi Buana University in Surabaya. This 

research is focused on problems relating to forms of code mixing and 

code switching. The research data was obtained by skillful listening 

techniques, skillful referencing techniques, recording techniques and 

note taking techniques. The research data were analyzed using 

qualitative descriptive techniques. 

 In student boarding conversations at the University of 

Surabaya's Adi Buana PGRI, speakers often use code mixing and 

code switching in their conversation, therefore the researcher takes 

the object as research data. 

  The results of the study are as follows. Based on the form of 

code mix there are six types, namely (1) Mixing the Word Code, (2) 

Mixing the Code Phrases (3) Mixing the Baster Code, (4) Mixing the 

Word Repetition Code (5) Mixing the Idioms Code (6) Mixing the 

Code Clause. The Form of Transfer of Code There Are Two Kinds, 

namely (1) Transfer of Internal Codes and (2) Transfer of External 

Codes. 


